
 SAFETY INFORMATION 
INFORMASI MENGENAI KESELAMATAN

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, 
operate, or install the product.
Harap membaca & mengerti semua isi dari  buku petunjuk ini sebelum mema-
sang, mengoperasikan atau menginstal product ini.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS RETAIN FOR FUTURE REFERENCE, READ 
CAREFULLY.
HARAP SIMPAN BAIK-BAIK BUKU PETUNJUK PENTING INI UNTUK KEPERLUAN DI 
MASA YANG AKAN DATANG, BACA SECARA SEKSAMA

      WARNING: POTENTIAL ELECTRICAL HAZARD IF NOT ADHERED TO. When using 
electrical appliances, basic precautions should always be followed to reduce the risk 
of fire, electrical shock, and injury to persons, including the following:
       PERINGATAN : BERPOTENSI MENYEBABKAN BAHAYA LISTRIK JIKA TIDAK 
DITAATI. Ketika tidak menggunakan alat ini, pencegahan dasar harus selalu 
diikuti untuk menurunkan resiko kebakaran, korsleting, dan mencelakakan 
orang, termasuk beberapa hal sebagai berikut : 

      WARNING: When using electric appliances, basic precautions should always be 
followed, including the following:
-To disconnect, remove plug from outlet.
-Unplug from outlet when not in use and before servicing or cleaning.
-To reduce the risk of electrical shock, do not put appliance in water or other liquid.
CAUTION: To reduce the risk of injury from moving parts, unplug before servicing.
       PERINGATAN : Ketika menggunakan peralatan listrik, pencegahan dasar harus 
selalu diikuti termasuk beberapa hal sebagai berikut :
-Untuk memutuskan aliran listrik, cabut colokan dan stop kontak
-Cabut colokan saat tidak digunakan dan sebelum diperbaiki atau dibersihkan
-Untuk mengurangi resiko korsleting, jangan menaruh alat ini di dalam air atau 
cairan lainnya
PERINGATAN : Untuk mengurangi resiko kecelakaan dari bagian yang bergerak, 
copotkan bagian tersebut sebelum diperbaiki

      WARNING : Risk of Electric Shock. 
      PERINGATAN : Resiko dari korsleting 

   Always turn unit off and disconnect plug before servicing or cleaning
   Selalu matikan alat ini dan putuskan aliran listrik sebelum diperbaiki atau 
   dibersihkan
�  Do not position the unit near heat, gas, oil or other flammable materials.
   Jangan menempatkan alat dekat panas, gas, minyak atau material lainnya yang 
   mudah  terbakar

   Place product out of reach from children
   Simpan produk ini jauh dari jangkauan anak-anak
   Never operate this product if it has a damaged cord or plug, if it is not working  
   properly, if it has been dropped or damaged, or if it has been dropped into water 
   Jangan mengoperasikan produk ini jika kabel atau colokannya rusak, jika tidak  
   berfungsi secara normal, jika terjatuh atau rusak, atau jika tercelup ke dalam air 
   Do not insert fingers or any foreign objects into the unit while it is connected to an 
   electrical outlet.
   Jangan memasukkan jari atau benda asing lainnya ke dalam produk saat alat ini 
   terhubung dengan stop kontak
   Collected inserts within the unit may contribute to fire, so clean inserts from the 
   unit frequently
   Kumpulan sisipan di dalam unit bisa menyebabkan kebakaran, jadi bersihkan 
   serpihan dari dalam unit secara rutin
   Do not clean this product with water spray. Do not place where it can fall into 
   water, or near flammable materials.Do not contact moving parts.
   Jangan membersihkan produk ini dengan semprotan air. Jangan menempatkan 
   di tempat yang bisa terjatuh ke dalam air, atau dekat dengan materi yang 
   mudah terbakar
�  Do not abuse cord -> never carry or hang unit by cord or yank it to disconnect from 
   receptacle
   Jangan menyalah gunakan kabel, jangan pernah membawa atau menggantung 
   unit dengan menggunakan kabel atau menarik paksa dari suatu wadah
   Keep cord away from heat, oil, or sharp edges
   Jauhkan kabel dari panas, minyak atau ujung yang runcing
   Do not use outdoors
   Jangan digunakan di alam terbuka 
   Replace or repair damaged cords
   Ganti atau perbaiki kabel & colokan yang rusak
�  Do not use the machine on desk or in hand
   Jangan menggunan alat ini diatas meja tulis atau tangan
   Only use attachments recommended or sold by the manufacturer
   Gunakan attachment yg direkomendasikan atau dijual oleh pabrikan 

SAVE THESE INSTRUCTIONS
SIMPAN PETUNJUK INI

       SAFETY INFORMATION  - INFORMASI KESELAMATAN
       WARNING:TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, FULLY INSERT THE PLUG TO THE 
       RECEPTACLE
       PERINGATAN : Untuk mencegah dari korsleting listrik, colokan ke stop 
        kontak dengan baik50W

220V, 50Hz
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“ Terima kasih telah menggunakan
TURBO Vegielizer”
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KNOW YOUR VEGIELIZER 
KENALI PEMBERSIH BUAH DAN SAYUR ANDA

PART DESCRIPTION 

A Sanitizer Machine 

B Viewing Window 

C Control Panel 

D Lid Open/ Close Button 

E Water Release / Lock Dial 

F Water Release Valve 

G Washing Basket with Ice Lid [pre-assembled to Unit(A)] 

H Particle Filter [pre-assembled to Unit (A)] 

I Drain Cover [pre-assembled to Unit (A)] 

J Water Drain Filter[pre-assembled to Unit(A)] 

K Water Drain [pre-assembled to Unit (A)] 



Q:  How much does the water tank hold?
Berapa banyak air yang bisa ditampung ?
A: The unit holds about 2 cups or 16 ounces of potable water. There is a water 
indicator window located on the back of the unit.
Alat ini bisa menampung sekitar 2 gelas atau 16 ons air yang bisa diminum. 
Terdapat indicator air yang terletak di belakang alat ini 

Q:  What type of water can you fill the machine with?
Air jenis apa yang bisa dipakai di alat ini ?
A:  Potable cold drinking water is acceptable, while distilled is best to prevent 
unwanted calcium buildup.
Air biasa yang bisa diminum, dan air suling adalah yang terbaik untuk 
mencegah terkumpulnya kalsium yang tidak diinginkan

Q:  How often should I clean my True Wash Machine?
Berapa sering alat ini harus dibersihkan?
A:  Weekly cleaning is acceptable or as visible dirt builds up. You may need to 
clean the machine more frequently if you use it more frequently. See Care and 
Maintenance instructions for additional cleaning steps.
Pembersihan rutin setiap minggu atau ketika terlihat ada kotoran yang 
terkumpul. Bisa juga dibersihkan lebih sering jika alat ini sering digunakan. 
Baca petunjuk perawatan & pemeliharaan untuk langkah-langkah pembersi-
han lainnya

Q:  What types of materials are safe to use with the Ozone in water washing 
functions in the machine? 
Material apa saja yang aman dibersihkan dengan Ozone dalam fungsi 
membersihkan dengan air pada alat ini ?
A:  The machine can clean or sanitize almost anything that can fit inside the 
basket. We have identified a small list of items that may oxidize or become 
discolored when cleaned too frequently over time. They are still considered safe to 
clean in the machine.

Mesin dapat membersihkan / mensanitasi apa saja yang bisa dimuat di dalam 
keranjang. 
Kami mengidentifikasi beberapa produk yang mungkin di-oksidasi atau bisa 
berubah warna ketika dibersihkann terlalu sering. Produk ini dianggap masih 
aman untuk bisa dibersihkan di dalam alat ini 

Q: How many cycles can you reuse the water before replacing? 
Berapa siklus air bisa dipakai sebelum diganti ?
A: You can reuse the water several times for the same product group before 
replacing. For best results drain the water after each cycle.
Air bisa digunakan beberapa kali untuk produk group yang sama sebelum 
diganti. Untuk hasil yang terbaik, buang air nya setelah setiap siklus penggu-
naan

Q: What is the UV Light Wavelength? 
Berapa panjang gelombang lampu UV ?
A: The machine utilizes a germicidal UV-C lamp rated at 254nm.
Produk ini menggunakan lampu UVC dengan panjang gelombang 254nm

Q: What is Ozone (03)? 
Apa itu Ozone (O3) ?
A: Ozone is a molecule composed of three atoms of oxygen. Two atoms of oxygen 
form the basic oxygen molecule--the oxygen we breathe that is essential to life. 
The third oxygen atom can detach from the ozone molecule, and re-attach to 
molecules of other substances, thereby altering their chemical composition. It is 
this ability to react with other substances that helps in cleaning the produce in 
the True Wash Machine
Ozone adalah susunan molekul 3 atom oksigen. 2 atom oksigen membentuk 
dasar molekul oksigen – oksigen yang kita perlukan untuk hidup. Atom okisgen 
yang ketiga dapat melepaskan dari molekul ozone dan menempel pada molekul 
dari zat yang lain, kemudian mengubah komposisi kimia. Ini adalah kemam-
puan untuk bereaksi dengan zat lainnya yang membantu dalam proses 
membersihkan pada alat ini

Q: Is Ozone (03) Safe?
Apakah Ozone (O3) aman ?
A: The Food and Drug Administration [FDA] requires ozone output of indoor 
medical devices to be no more than 0.05 ppm. The machine treatment is an 
enclosed treatment zone that does not emit 03. The unit purges at the end of the 
cycle before the lid is opened. An integrated activated carbon filter prevents 03 
from being emitted from the machine.
Badan Makanan & Minuman Amerika (The Food and Drug Administration – FDA) 
mengharuskan ozone yang dihasilkan dari peralatan kedokteran yang 
digunakan di dalam ruangan tidak boleh melebihi 0.05ppm. Produk ini 
menggunakan area tertutup dan tidak menghasilkan O3. Alat ini membersihkan 
pada akhir siklus sebelum penutup dibuka. Integrated filter carbon diaktifkan 
untuk mencegah O3 keluar dari alat ini 

Q:  How do I sanitize small grains and rice?
Bagaimana cara men-sanitasi biji-bijian dan beras ?
A:  Consider placing a disposable coffee filter into the machine basket and fill with 
grains. This will allow the small pieces not to pass through the regular filter. 
Disposable coffee filters can also be used to prevent debris from items being 
sanitized such as strawberry or raspberry seeds.
Misalkan menempatkan filter kopi sekali pakai ke dalam alat ini dan isi dengan 
biji-bijian. Biji-bijian ini tidak akan keluar dari regular filter. Filter kopi sekali 
pakai juga bisa dipakai untuk mencegah serpihan dari item yang disanitasi 
seperti strawberry atau biji-bijian raspberry

FREQUENTLY ASKED QUESTION
PERTANYAAN YANG SERING DITANYAKAN

       WARNING : It is normal for the power cord to feel warm to the touch. However, 
       a loose fit between the outlet and the plug may cause overheating of the 
       plug. If this occurs, try inserting 
       the plug into a different outlet. Contact a qualified electrician to inspect the 
       original outlet for damage
        PERINGATAN : Adalah normal jika kabel terasa hangat. Namun demikian, 
        jika antara stop kontak dan colokan longgar dapat menyebabkan steker 
        (colokan) terlalu  panas. Jika hal ini terjadi, coba masukkan steker    
        (colokan) ke stop kontak lainnya. Hubungi teknisi yang berpengalaman 
        untuk menyelidiki lebih lanjut 

Please review these frequently asked questions on the next few pages prior to 
using your product 
Silahkan membaca ulasan dari pertanyaan yang sering ditanyakan di beberapa 
halaman berikut sebelum mengunakan produk ini
 
Q: My unit emits a strange odor after each washing cycle. Why is this happening?
Alat ini mengeluarkan bau yang aneh setelah setiap kali pemakaian. Kenapa ?
A: The machine treatment is an enclosed treatment zone, but may emit a small 
amount of 03 or ozone if the unit is opened before the purging cycle is interrupt-
ed after each wash, Typically the unit purges at the end of the cycle before the lid 
is opened. An integrated activated carbon filter prevents 03 from being emitted 
from the machine. 
Alat ini bekerja dalam area tertutup, tapi mungkin bisa mengeluarkan O3 
dalam jumlah yang sedikit atau ozone jika alat ini terbuka sebelum proses 
pembersihan selesai dan diinterupsi  setiap kali pencucian.  Pada umumnya, 
produk ini membersihkan pada akhir siklus sebelum penutupnya dibuka. Filter 
carbon yang terintegrasi diaktifkan untuk mencegah O3 keluar dari alat ini

Q: Can I use this on electronics? 
Apakah produk ini bisa untuk elektronik?
A: Yes! Simply place the electronic devices you wish to sanitize into the True 
Wash basket and arrange the items sparingly without touching, DO NOT ADD 
WATER, Close the lid and press the POWER button followed by the ELECTRONIC 
items icon. This will activate the electronics sanitizing function.
Ya.. Letakan peralatan elektronik yang akan dibersihkan ke dalam keranjang 
yang terdapat di dalam alat ini dan atur dengan rapi, JANGAN MENAMBAHKAN 
AIR, tutup penutupnya dan tekan tombol POWER diikuti dengan icon 
ELECTRONIC. Ini akan mengaktifasi fungsi untuk membersihkan peralatan 
elektronik 

MATERIAL

ABS, LDPE, Polyacrylate.PVC

Aluminum, Brass, Bronze, Copper,
Stainless Steel-304

Plastic

Metal

B-Good

Polypropylene Plastic C-Fair

B-Good

TYPE OXIDATION RATING (EFECT)

Cast Iron, Galvanized Steel Metal C-Fair

Nylon Plastic D-Poor

Nylon Plastic D-Severe Effect

Nitrile, Natural Rubber Rubber D-Severe Effect

Magnesium, Steel, Zinc Metal D-Poor

CONTROL PANEL - KONTROL PANEL 

Q: Why are the auto cleaning modes preset?
Mengapa fungsi auto cleaning dibuat preset ?
A: These modes are designed to be effective at cleaning and sanitizing certain 
items quickly and efficiently, In addition to the auto modes you can also increase 
the set cleaning time longer for items like fruits with thicker skins, such as 
melons.
Fungsi ini didesign untuk membersihkan secara efektif saat membersihkan dan 
men-sanitasi kan item tertentu secara cepat dan efisien. Selain itu, fungsi auto 
cleaning  juga bisa meningkatkan waktu yang lebih panjang untuk item seperti 
buah dengan kulit yang tebal, seperti melon



3. For wash cleaning modes that require 
water, pour 2cups (16fl oz) of cold 
potable water directly into the sanitizer 
basket.
Untuk mode pembersihan yang 
memerlukan air, tuang 2 cangkir (16fl 
oz) air keran yang dingin langsung ke 
keranjang pembersih

PART NAME DESCRIPTION
1. In use Indicator Light Indicates when the unit is operating

Menunjukkan unit sedang dioperasikan

2. Baby Mode Indicator Light Indicates when the baby toy/bottle auto mode is ON
Menunjukkan ketika auto mode untuk mainan /
botol bayi dinyalakan

3. Vegetable Mode Indicator 
Light

Indicates when the vegetable auto mode is ON
Menunjukkan ketika auto mode untuk sayuran 
dinyalakan 

4. Daily Items Mode Indicator
Light

Indicates when the daily items auto mode is ON
Menunjukkan ketika auto mode untuk item-item
harian dinyalakan

5. Electronic Items Mode
Indicator Light

Indicates when the electronics auto mode is ON
Menunjukkan ketika auto mode untuk 
barang-barang elektronik diyalakan

6. Digital Timer Display Displays remaining timer for unit power OFF
Menunjukkan sisa waktu yang ada sebelum alat 
ini mati

7. UVC Indicator Light Indicates when the UVC lamp is ON
Menunjukkan ketika lampu UVC dinyalakan

8. Ozone Indicator Light Indicates when the ozone generator is ON
Menunjukkan ketika generator Ozone dinyalakan

9. Water Spray Indicator Light Indicates when the water sprayer is ON
Menunjukkan ketika semburan air dinyalakan

10. Baby Auto Mode Button Engages baby bottle/toy auto wash mode
Auto Wash untuk botol atau mainan bayi

11. Vegetable Auto Mode Button Engages vegetable auto wash mode
Auto Wash untuk sayur-sayuran

12. Daily Items Auto Mode 
Button 

Engages dry sanitizing auto mode
Auto mode untuk sanitasi kering item-item harian

13. Electronics Auto Mode Button  Engages dry sanitizing auto mode
Auto mode untuk sanitasi peralatan elektronik

14. Sanitization Wash Button  Engages/ Disengages sanitizing wash mode
Melibatkan / tidak melibatkan mode 
pencucian sanitasi

15. Basket Spin Button Engages/ Disengages basket spin mode
Melibatkan / tidak melibatkan mode 
keranjang berputar

16. Power Switch Button Powers the unit ON or OFF
Tombol untuk menyalakan atau mematikan alat

17. Timer Button Increases set OFF timer value
Tombol untuk pengaturan waktu 

18. Sanitization Dry Button Engages/ Disengages sanitization dry mode
Melibatkan / tidak melibatkan mode sanitasi kering 

OPERATION MODES
MODE PENGOPERASIAN 

Plastic Bottles, Plastic or Plush Toys (16fl oz Water Required)
9 minutes AUTO cleaning MODE: activates spray pump + air pump + 
ozone generator + UV lamp + basket rotation.
Botol Plastik, Mainan plastik atau mainan lainnya (Memerlukan air 16fl 
oz setara 450 ml)
9 menit Auto cleaning Mode : mengaktivasi pompa spray + pompa 
udara +generator Ozone + Lampu UV + Keranjang berputar

Fruits, Vegetables, Grains, Rice, Beans. (16fl oz Water Required)
12 minutes AUTO cleaning MODE: activates spray pump + air pump + ozone 
generator + UV lamp + basket rotation.
Buah, sayuran, biji-bijian, beras, kacang-kacangan (Memerlukan air 16fl 
oz setara 450 ml)
12 menit AUTO cleaning MODE : mengaktivasi pompa spray + pompa 
udara + generator ozone + Lampu UV + keranjang berputar

Everyday Items or Other Accessories
10 minutes AUTO cleaning MODE: activates air pump + ozone generator + UV 
lamp + basket Rotation
Item sehari-hari atau aksesoris lainnya
10 menit AUTO cleaning MODE : mengaktivasi pompa udara + generator 
ozone + lampu UV + keranjang berputar

Electronics
7 minutes AUTO cleaning MODE: UV lamp + basket rotation
Peralatan Elektronik
7 menit AUTO cleaning MODE : Lampu UV + keranjang berputar

Washing Sanitation Manual Mode (16fl oz Water Required) 
6 minutes Manual cleaning MODE: activates spray pump + air pump + ozone 
generator + UV lamp + basket rotation. This mode can be extend to 30 
minutes using the Timer Button.
Mode Sanitasi mencuci manual  (Memerlukan air 16fl oz setara 450 ml)
6 menit Manual cleaning Mode : mengaktivasi pompa spray + pompa udara 
+ generator ozone + lampu UV + keranjang berputar. Mode ini bisa 
diperpanjang menjadi 30 menit dengan menggunakan tombol pengatur 
waktu

Dry Sanitation Manual Mode
6 minutes Manual cleaning MODE: activates air pump + ozone generator + 
UV lamp + basket rotation. This mode can be extended to 30 minutes 
using the Timer Button
Mode Sanitasi Kering Manual
6 menit Manual cleaning Mode : mengaktivasi  pompa udara + generator 
ozone + lampu UV + keranjang berputar. Mode ini bisa diperpanjang 
menjadi 30 menit dengan menggunakan tombol pengatur waktu

Basket Rotation Button
Turns the basket rotation ON/OFF with Washing/Dry Sanitation Modes
Tombol Keranjang Berputar
Putar ON/OFF keranjang berputar dengan mode sanitasi mencuci 
atau kering

Timer Button
Use to increase timer OFF value with manual cleaning modes up to 30 
minutes
Tombol Pengatur Waktu
Gunakan untuk meningkatkan waktu penggunaan sampai 30 menit

Note: For water use operating modes, it is important to use cool tempera-
ture water. If water is warm, you can add ice cubes to the bottom of the 
basket.
CATATAN : Untuk mode penggunaan air, sangat penting untuk memakai 
air yang dingin. Jika airnya hangat, anda bisa menambahkan es.

1.Turn the True Wash on or off by pressing 
the Power button on the control panel (C). 
Matikan atau nyalakan alat ini dengan 
menekan tombol power yang terdapat 
dalam kontrol panel (C)

2. Open lid, by pressing on the lid button 
(D] and place items to be cleaned inside 
the basket. If using warm water, place 
ice in basket first and cover with basket 
lid before placing in items.
Buka penutupnya, dengan menekan 
tombol pembuka (D) dan tempatkan 
item yang akan dibersihkan di dalam 
keranjang.  Jika menggunakan air 
hangat, taruh es di dalam keranjang 
terlebih dulu dan tutup penutupnya 
sebelum menempatkan barang-barang

OPERATION INSTRUCTIONS
INSTRUKSI PENGOPERASIAN 



 

4. Close the lid (D), pressing down firmly until 
you hear a "CLICK" and select the desired 
cleaning mode, on the control panel (C]. Press 
once to start the cleaning process.
Note: The True Wash Machine will not operate 
when the lid is open.
Note: DO NOT OPEN LID BEFORE FULL 
CLEANING CYCLE COMPLETES.
Tutup penutupnya (D), tekan ke bawah 
sampai terdengar bunyi “KLIK” dan pilih 
mode pembersihan yang diinginkan yang 
terdapat pada control panel (C). Tekan 
tombol START untuk mulai proses
pembersihan
Catatan : Alat ini tidak akan beroperasi jika 
dalam keadaan terbuka. 

5. Empty the water inside the sanitizer 
machine either daily or after each cycle.Lo-
cate the water release dial (F) on the back of 
the unit and turn to open to drain.
Kosongkan air dari alat ini setiap hari atau 
setelah tiap kali selesai mencuci dengan 
menggunakan tombol yang terdapat di 
belakang alat ini (F) dengan cara diputar 

CLEANING THE SANITIZER
MEMBERSIHKAN SANITIZER

CARE AND MAINTENANCE
PERAWATAN DAN PEMELIHARAAN

    WARNING: Before performing any maintenance task, turn off the unit, 
unplug the unit, and allow it to cool Completely.
      PERINGATAN : Sebelum melakukan pemeliharaan, matikan alat ini, cabut 
colokan dari stop kontak, dan diamkan alat ini sampai dingin 

1.To keep the heater clean, clean the outer shell with a soft, damp cloth. Use 
a mild detergent if necessary. After cleaning, dry the unit with a soft cloth.
CAUTION: DO NOT let liquid enter the heater
Untuk memelihara pemanas dalam kondisi bersih, bersihkan bagian luar 
dengan kain yang lembab dan lembut. Pakai deterjen yang ringan jika 
diperlukan. Setelah dibersihkan, keringkan dengan menggunakan kain 
yang lembut
PERINGATAN : JANGAN membiarkan cairan masuk ke dalam pemanas 

2.DO NOT use alcohol, gasoline, abrasive powders, furniture polish, or rough 
brushes to clean the heater. This may cause damage or deterioration to the 
surface of the heater.
JANGAN menggunakan alcohol, bensin, bubuk yang kasar, pemoles 
furniture, atau sikat yang kasar untuk membersihkan pemanas. Hal ini bisa 
menyebabkan kerusakan atau bagian permukaan pemanas menjadi pudar
3.DO NOT immerse the heater in water.
JANGAN mencelupkan pemanas di dalam air.
4.Wait until the unit is completely dry before use.
Tunggu sampai alat ini kering dengan sempurna sebelum digunakan lagi.
5.Store the heater in a cool, dry location when not in use. To prevent dust and 
dirt build-up, use the original packaging to repack the unit.
Simpan pemanas di tempat yang sejuk, kering ketika tidak digunakan. 
Untuk mencegah debu dan kotoran, pakai kemasan yang asli untuk 
menyimpan unit.

2. Once removed you can rinse the parts and clean as necessary. Wipe the 
inside of cover until the grooves plate to wipe the inside. Reassemble and 
reinstall the filters.
Ketika diangkat, Anda bisa mencuci bagian tersebut dan membersihkan 
jika diperlukan. Basuh bagian dalam penutup sampai alurnya untuk 
dibersihkan bagian dalam. Pasang kembali filternya 

1. For daily use, clean the inside of sanitizer machine either weekly by using a 
mild soap detergent and soft dish cloth. With the lid open, remove the item 
basket, then remove the particle filter (I] and drain cover [J] by rotating to 
align the grooves holding them in place. Lift Up. Clean the water drain filter 
(K) after every 10 wash cycles.
Untuk penggunaan sehari-hari, bersihkan bagian dalam alat ini setiap 
minggu dengan menggunakan deterjen yang ringan dan kain yang lembut. 
Dalam posisi penutup terbuka, angkat keranjang, kemudian angkat filter 
partikel (I) dan keringkan permukaannya (J) dengan memutar untuk 
meluruskan alur dan tempatkan pada tempatnya. Angkat, bersihkan filter 
air (K) setelah 10x pemakaian 


